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O ®PA3EOJIOTN3MHUMA CA JIEKCEMOM OITAHAK ¥V
AJIBAHCKOM, PYMYHCKOM U CPIICKOM JE3UKY"

CAJKETAK: Y oxBupy Oorate MaTepHjajHe KyJIType OalKaHCKMX Hapoja, a noceGHO
Anbanamna, Pymyna u Cp0a, 1 1aHac ce OIMaHaK MmocMaTpa U Kao Je0 CBEOIIIITe TPAIUIIHje U
Kao jellaH O TPENo3HAT/bUBUjUX eleMeHaTa HapoJHe Hollke. MMajyhu y Buay 1a je oBum
HApOJMMa jeJWHO OBa BpcTa 00yhe Omia mo3Hata roTOBO BEKOBHMMA TE Ja CE HHjE€ MHOTO
Memala, OCTABWIM CMO ceOU MUTamke — J1a JIM j€ M y KOjOj je MepH 0Ba JIEKCeMa 3acTyIJbeHa
y (pa3eosomKUM KOHCTpYKIHMjaMa Yy je3WIMa IOMEHYTHX Hapona. HakoH crpoBeneHe
KOHTPAaCTHBHE M KOMITapaTHBHE aHAIIM3€ YCTAHOBHMIIM CMO J1a j€ caMo Yy ajJ0aHCKOM NpUCYTaH
BeJIMKK Opoj (hpazeosornzama ¢ oBOM JIeKCeMOM Te aa m3Mmely (pazeosomkux cimka Tpu
Hecpo/iHA caBpeMeHa OaJIkaHCKa je3WKa He MOCTOjH HUKaKBa MogyAapHocT, mTo he pehu na
Cy cBa TpH je3nka y OBOM (hpa3eoiomKoM Tmorjieny uauoTunuyHa. OBO ce ToceOHO
pedrexTyje y Toryiey IpeBOJHIX eKBHUBaJieHaTa: 0e3 003upa Ha TO KOjU je TOJIa3HU a KOju
Cy LMJBbHU je3ullH, KoJ (hpazeosiornzama ca JIEKCEMOM OngHAK YO4aBa C€ UCKJbYUUBO HYITH
CTETeH CeMaHTUYKe M CTPYKTYPHE MOyJAPHOCTH.

Kwyune peuu: anbancku, pyMyHCKH, CPIICKH, EKBUBAJICHIIHN]a, OTIAHAK

“ Pax je HamucaH y OKBHPY Ipojekta MUHHCTapCTBa IPOCBETE, HAYKE H TEXHHYKOT HAIPETKA
Peny6nuke Cpouje Jesuyu u kynmype y epemeny u npocmopy (6poj 178002).
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Hum 1 meTonoornja. U3Bopu u rpaha

Kako je ma bankanckoM moiyocTpBy OmaHak ayro OWo jemuHa IO3HATa
BpcTa o0yhe, naxkma y HalleMm paay ycMepeHa je Ha OBY JIEKCEMY, H TO Y OKBHUPY
HapeTHHX IeIIMHA:

a) y NpBOM JeNy JajeMO CHHONTHYKM (MCTOPHjCKH) OCBPT Ha IOjaBy
OTIaHKa.

6) Y ngpyrom [emy HacTOjUMO Ja TPHUKAKEMO KOHTPACTHBHO U
KOMITAPATHBHO, Ca jeJHE CTpaHe ()pa3eoNoru3Me a ca ApPyre HOCIOBHIE Y TpH
HECPO/JIHa CaBpeMeHa OalKaHCKa je3WKa — al0aHCKOM, PYMYHCKOM U CPIICKOM
Je3WKy, y 4YMjeM Cce cacTaBy Hajla3u Jiekcema onauax. Vmajyhu y Bumy na
KOMITApaTUBaH IPUCTYINl HY)KHO 3axTeBa carjiefaBama M M3 OOpaTHOr IpaBla, y
MOjeIMHUM CIIy9ajeBHUMa IIOJIA3HM j€3MK MOXKe OWTH M OWIO0 KOju JAPYTH OJ
HABEJCHMUX, IMOIITO CE y CBaKOM OJf HaBCJACHHMX je3MKa (pa3eosiomka Cliuka
(opMupa Ha ApPYKYMjU HauWH, cienehw OHE MPHHIHWIE KOJH CY 3a Ta] je3UK O]
3Hayaja.

VY pany cBe aHaNM3WpaHE HIMOMATCKE KOHCTPYKIIHjE ONPEAeTHIN CMO ce
Jla Ha3MBaMo JIBOjaKO — WJIM Kao (hpa3eooru3MH WM Kao (hpa3eosomIKe jeHHIIEe
(xoHcTpykumje). Mcto Tako, HacrojuMo Ja, 0Oe3 003upa Ha CMep KpeTama,
caryieiamo:

® KOJIMKO IOCTOjH TIOKJIANamke H3Mel)y mocMarpaHux (pa3eosonIKux

jenuHMIIA

e 5a mpoHahemo HajOOJbM MOTrYhM NPEBOJHW EKBHUBAICHT (OJHOCHO,

CEMaHTHYKH MapmaK), Te
e ga yrBpauMMO Jna Ju je wmoryhe roBoputh o Melyje3nukoj,
Mehynekcnukoj u MeljyceMaHTHIKO] Oy IapHOCTH.

! Vikynan 6poj 3a6e/exeHnx I0CTIOBHIA Ca TEKCEMOM ONAHAK Y CBA TPU je3UKA HUje BETHKH.
Omyuniin cMo ce Jia UX YBPCTHMO y Pajl MOUITO U ,,(hpa3eoyoru3Mu U MOCTIOBUIIE CapiKe
TparoBe HanuoHaiHe Kyntype“ (parmhesuh 2013: 72), mro omoryhaBa na ce moxyue
»BPEIHOCTH W OOWYaju pa3sHUX eroxa y pa3INyUTHM JAPYIITBAMA, YUME C€ YjeIHO
JOTIPUHOCH ¥ YIOTIyEaBamy jeqHe cBeoOyxBaTHe jesmuke ciuke csera™ (Ilejopmh 2014:
202). TlocnoBwuiie, W3peKe, KPUIATHIIE, [TUTATH W CIUYHO, Ka0 YCTaJbeHe KOHCTPYKIIHje ca
peueHUYHOM (YHKIMjOM NPEIUKATUBHUX jeIMHUIA, IPEICTaBIba]y (Ppa3eosorujy y mupem
cvuciy (Mpmesuh-Pagosuh 1987: 28). Kako je nasnaumna Tpusuh, y okBUpY LINaHCKe
¢pazeonoruje ,,JoMeH (pa3eoIONIKOr IPOyUYaBama CXBaTa ce BeoMa IIHPOKO, U Y jeAUHHUIIE
(pazeosnoruje ce, nopen UIMOMATCKUX H3pa3a, yOpajajy mocioBuue, TUCKypcHe (opmyire,
Kosiokanwje, uuratu utn. (Tpusuh 2015: 34).
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CBu mpuMepu KOA KOjUX C€ I0jaBJbyje HYITH CTENEH CTPYKTYpHO-
CEeMaHTUYKE CKBHBAJICHIIN]€, O3HAUCHH CY ,,aCTEPUCKOM" (3BE3/IUIIOM), a TIO/IByYCHHU
Cy OHHM KOJl KOjHX IIOCTOjU JeNMMHUYHAa CTPYKTypHa eKBUBajeHNHWja (y BHUIY
Pa3IMYUTHX JIEKCMYKUX elieMeHaTa). Paau mTo jacHujer yBuaa y (¢pazeoiomKy
CHTYyaIHjy, CBU Cy IPUMEpH Ha alOaHCKOM M PYMYHCKOM JaTH Kao IJI0Ce, OTHOCHO
y 3arpajgama ce Haja3e BUXOBH OyKBaJHM NMPEBOAU Ha CPICKH je3uk. [Ipumennnn
CMO y paiy M CTaTUCTHYKY METOAY YHWjU je 3aJaTak Ja MOKaKe KOJHKH je CTeTeH
EKBHUBAJICHIIH]€ Y OKBHPY (DPA3EOIIONIKE CIUKE Y HABEEHIM OAIKAHCKHM jE€3UIINMA.

Kanma je peu o rpahu 3a aHamu3y ¢pasecosorusama, CIyKUIHM CMO CE
MaTepHjairMa TPaJAUINOHATHOT (3aTBOPEHOT) M MOIyIapHOT (OTBOpeHor) Tuma. To
3HAYM Jga cMmo ce, nopex Google mperpaxkuBava, KOjU CMO YKIBYYHIH Kao
CEeKYHJapHH BHUJ| NPOBEpe M yNOTpeOe 3Hauema (paszeosioruzaMa U3 KopIyca,
Oynyhu na caapxu y cebu Buie MOTryhHOCTH Of jeTHOCTaBHOT IPETPaKHBAMHA
MHTEpHETa,” OC/AaTH PBEHCTBEHO HA HAMA CBE JOCTYIHE PEYHHKE — OIIITE U
(pazeosomke — jeqHOje3nIHe U JBOje3NYHE, YKIbY4Uyjyhn Ty W OHE KOjHU ce MOTY
npoHalin Ha MHTEPHETY Kao LIENIOKYITHA U3/ama y okBupy online Bepsuja. Hbuxos
MOTITYHH CITUCAK HaJla3W Ce Ha Kpajy paja.

B) Y Tpehem neny pajga ykasyjeMo Ha CeMaHTHYKE HHMBOE, OJHOCHO Ha
3HaYeHa M EKCIIPECHBHOCT ()pa3eosioru3aMa ca JIEKCEMOM ONAHAK Y CBa TPH je3HKa.

r) Y 4eTBpPTOM JieNy paja Jald CMO HEKOJIMKO 3arOHETKH KOje, MaKo He
yuHe n1e0 (pas3eosoruje, MPencTaBbajy jelaH Ol e€THOrpadCKO-KYITYpPOJIOIIKAX
cerMeHara KoJj CBa TPH NMOMeHyTa OalKaHCKa Hapoja Ha KOjU CMO JKENIeNH Jia ce
OCBPHEMO.

YBOZ[HO pasMaTpamb€e¢ — CHHOIITHYKHU O OIMAHKY; UMCHOBAIHE OIMMAaHKA KO

AnbGanana u Pymyna

On kaga TayHO JbyaAM HOce 00yhy HHUje Mo3HATO Oail Kao IITO HHje
NO3HATO HU Of Kaja Jbyau Hoce ozxehy. U masee mocroje miieMeHa, MOMyT OHUX y
cnuBy Amasona wim Ha [lanyn HoBoj ['BuHEjM, 4nju ipUnaIHUIM HEMajy HUKAKBY
3aIITUTY HA HOTaMma, JIOK Ha ceOM HOCE OCKYyIHE ,,0l¢BHE mpenMere m3pahene on
YIPEICHUX BIIATH TpaBe, OJ] CaCyIICHOT WJIM IpecoBaHoOr jumiha, of Kope JpBeTa,
O]l TTapyeTa KOXKe WITH OJ1 KaKBOT JIPYTOT TIPUPOTHOT MaTepHjaa.

2 Xrenu 6ucMo HazHauuTh a2 Google, i GHIO KOjH APYTH HHTEPHET IPETPAKUBAY, jOII HE
MOXe€ IIOHYIUTH JOBOJbAH OpOj jE€3WYKHUX IIpUMEpa HUTH KOHTEKCTa YIOTpeOe CBHX
3abanexeHux Qpaszeosornzama.
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[Ipema munubewy mojenunux erHorpada (Miitzel 1925; Quincke 1908;
Racinet 1888), HajBepoBaTHH]jE je na cy ce npBu oOyuiu oOyhe mojaBunm y BUIY
HajjeJHOCTAaBHMjUX 3alITHTa 3a TabaHe M HOXHE TPCTe KOje Cy Ce BPEMEHOM, Y
3aBHCHOCTH O]l KJIMMATCKOI TOAHEOJba Kao M MpPaKTUYHUX MOTpeda Te HaMmeHa,
Hy)XHO TnipuiarohaBaine. Tako cy ce y yMEpeHHM W TOIUIMM MpeAeNnMa yCTaJnIe
CaHJlaJIe Kao OTBOPEHHU M Jlaku TUI o0yhe, a y XJIaJHUjUM U BIaKHUjUM 3aTBOPEHH U
TEXXHU THII, TIOMYT YU3aMa U AyOOKHX IHIena. YKOJIHUKO MoheMo OJ] MpeTocTaBKe 1a
ce mparocTojonaa CroBeHa Hamaswina Ha monapydjy mmely pexa Ompe u memnpa
(ITumep 1998: 81), mpu 4yeMy je HEMHHOBHO 3axBaTaia M BEJIUKE JIEIOBE jy)KHHX
pyckux crena (y npaBiny Kaekaza), oHma Moxkemo pehn 11a je 4emrku aHTpoItonor u
uctopruap Hunepine (Lubor Niederle 1865—-1944), mocie omnce:XHUX UCTpakMBamba
U YHOpEeOHHX MpOoydyaBama, CACBUM HCIPaBHO Ha3HAYMO Kako je oOyha crapux
CrnoBeHa mpwHITagaia TakO3BaHOM ,,JTAKIIEM THITY, T€ Ja jé YMHOTOME HaJIMKOBAlIa
Ha oOyhy Jyxxuux Crnosena (EpaessanoBuh 1922: 234) koja ce y o0nuKy omnanka (1
TO HE caMo Kao Aeo (GOoIKIOopa, HEro M Kao CaCTaBHU JIe0 HAIIMOHAIHE TPaJHIH]e)
cauyBana yriaaBHOM ko CpOa (anmm u He camMo KO/ BUX) 10 HamuX Jana. Mehytum,
KaKo je CBOjeBpeMeHO yka3ao 3eieHuH (Zelenin 1927: 241-242), y doakiopy
VYxpajunana u benopyca cy ce Takohe myro 3aapxaiy OnaHLM CIMYHE U3PaLe Kao y
Cpba, c THMe WITO Cy Ce Ha HKUX CTaBJballi (BE3WBAIHM) MOCEOHW APBEHH JIOJAIIN,
3BaHM ,,KOJAQJKH‘, YMjH j€ 3a7aTak OWO Ja Y3IUTHY OIlaHaK oJ OJilaTa W BOJE.
Canuno je O6mnmo u kopn Ilosbaka koju Cy O KOpe JIMKE M IITABJBEHE KOXKE
uspahuBaim cBojy o6yhy 3Bany dsherej/ zrew (Weiss 1883: 204). Ha3znauumo jorr u
TO Jla ce 4ak M jnaHac Ha KaBkasy Hocu oOyha m3paljeHa o mTaB/beHE CBUEbCKE
KO’KE€ KOja 10 CBOM H3TJlely Beoma rmojiceha Ha CpIICKM omaHak, camo 0e3 YKpacHOT
»kIbyHa* (OmHOCHO, ToBHjeHOT Bpxa; Buschan 1926: 544). U mojemunm crapu
Haponu Aswje, momyt llepcujanana, Hocunm cy yiaky oOyhy on Koxe Koja ce Ha
BPXOBHMA TIPCTHjy 3aBpIlIaBajia OJQXKUM MM OLITPUM IIIHUIIEM a KOJU je, Kao KOJ
CPIICKOT OIaHKa, Morao OWTH M Onaro MOBHjEH HaBHIIE. YTJIEAHH HEMauyku
ucropuvap HapoAHux Hommu Xepmad Bajc (Hermann Weiss 1822—1897) y cBom
OTICEKHOM HCTPAXKMBAYKOM JIeTy TIOCBehieHOM UCTOpHUjU HAPOJHUX HOIIEBH U 00yhe
M3HEO je MUILbEHE Ja je u3paga oBe nepcujcke obyhe Beoma HannkoBania M3panu
cprickor BpHuaHor® omanka (Weiss 1872: 121).

U3 no cama msHeror ysuba ce ma ce MOPEKIO OMAaHKa Be3yje 3a HCTOK
EBpone u 3a asujcke npexmene. Mehytum, npema munubewy [ama u Benrte-

3 Hazus ,»BPHYAHH" TIOTHYE OJ] IIOCEOHOT HauMHa IUIeTeha (HI3amka) KOJKHUX Tpaka (BpBaLa)
KOje 4BPCTO JApKE JIEBY M JIECHY CTpaHy OIaHKa. Y 3aBHCHOCTH OJ IUIETEHAa, IOCTOje
pasznuuute 1mape (,,JI03M1Ee ), Koje Cy KapaKTepUCTHYHE 3a cBaku Kpaj Cpouje.
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JlykacoBe, omaHiy cy HajBepoBaTHHUje kenTckor nopekna (Gall; Wente-Lukas 1981:
125 u naswe), ¢ 003upoM Ja cy ce cBe A0 nouerka 20. crosieha yrilaBHOM 3aprKaiiv
Ha OHOM Treorpad)CkoM TMOAPYYjy Ha KOME€ Cy OwWiu (WU Cy W Jajbe MPHUCYTHH)
nojerHu KenTcku Hapoau — Mpcka, Mcnann, ®apcka octpsa, jyr Uranmje (Ilyspa/
Amynuja) te mpuobase CeBepHor mopa. Kako je m bankancko moiayocTpBo Omiio
MOJ KENTCKOM (TOHAjIpe KYyATYpHOM) [IOMHHAIMjOM jeJaH pEJaTuBHO OYXH
UCTOPHUjCKU TIEpHOA, a moceOHO meroBu IeHTpanHu aenoBu (Cpbuja, Bocna u
Xepuerosuna, Makenonnja, CiaBoHHWja), BPEMEHOM Cy NPUIONUIA CIOBEHCKH
Hapoau npuxsatuim o1 Kenra onanke kao €0 cBoje (ONKIOpHE Tpaauiimje, IITO Ce
He O0u Mmoruo pehu 3a (aaTtmuke) I'pke, crape Makenonwuje, Tpauane u Uimpe. [a cy
3HAJIM 3a OINaHKe, OHJa OW HajBepOBATHHj€ OCTA0 HEKH Tpar Makap y BHIY KaKBe
JIeKceMe y TpukoM je3uky. CacBuM cymnpoTHO Bulewse u3Hena je IlamantoHujy y
CB0jOj KEBH3H 10/1 HACIOBOM [ puxo odesarve (Ilamavtwviov 2000: 242). Kana je peu
0 0BOj BpcTH 00yhe, cTapu ['piu cy je mo3HaBamu (qoayie, npe y GopMu JaHaIIber
napyxuja/ toapovyl < Typ. carik/ , Hero y ¢hopMu omaHkKa) M MOCEIOBAIH Cy CBOjY
ped 3a ®y, miyyeg (YUT. nuHeec), Koja ce, y (POHETCKOM TIOTIIEAy, Beoma
puOIMKaBa:

a) CPIICKO] JIEKCEMHU ONAHAK, MH. ONAHYU,

0) ambarckoj ekcemu 0pingé/ opinga, mu. opinga/ opingat te

B) PYMYHCKO] JIeKceMH opincd/ opinca, MH. opinci/ opinciile.

Be3 003upa Ha OBy mpuMen0y, CACBUM je Ta4HO Jia Ce jeAMHO KO/ OBa TPU
Hapoaa® TpernosHaje ucTH (OHETCKH JHK ykasaHe jekceme. JloJajMo jom 1a ce u
koj Byrapa, moce6HO y MIONCKOM (TOPJIaukoM) Kpajy, dyje o0iuk onunyul onvhyu,
nopeJl 3BaHUYHOT KEIHIDKEBHOT ybupgyiume — T€ Ja je ped O jaCHOM CIOBEHCKOM
JIEKCUYKOM YTHIa)y U Ha PYMYHCKM W Ha anOaHcku BokaOymnap (Miklosich 1870:
28), OK je oBakBa JiekceMa y (CaBpeMEHOM) TPYKOM cacBMM HemosHata. Jla ce
ONAHIM CMaTpajy HCKJbYYMBO jY)KHOCIOBCHCKHM, a HE PYMYHCKHM W/ WU
anbaHCcKuUM, 00JIMKOM 00yhe, Moke ce MpouuTaTu U 'y 100po nmo3Harom KaaypcoBom
Konsepsayujcrxom nexcuxony (Knaurs 1932: 1130).

Ca gpyre ctpase, OjeANHN PyMYHCKH €THOJIO3U CY M3HEIH MUILBEHE /1a
Cy nipBHU Ha bankaHCcKoOM MOITyoCTpBY HOCHIIH OTIaHKe Kao cBojy ooyhy ['ero-/layann
(Grumeza 2009: 129), a ka0 NOTKpeIJbeHE OBE TBPAIE MO3MBAjy ce Ha OpojHE
pesbedHE U AeTalbHE NMpHKa3e AaYKUX BOJHHKA y HOLIKU Ha TpajaHOBOM CTYOy y
Pumy. HaznaunmMo w TO Aa ce Ha IEOKYITHO] TEPUTOPHUjH IaHAIIme PymyHuje

4 Kaon KOJ OCTalInX jy)KHOCJ'IOBeHCKI/IX HapoJa.
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OMaHIM, Kao JAe0 HalMOHaJHE HOUIke, jom jeauHo uspalyjy y bBykoBunu, y
TMOrPaHUYHO] O6IACTH ¢ YKPajHHOM,” H TO HAa TPaJMIMOHANAH HAYMH. 3aHUMIBHBO
j€ ¥ TO J1a ce OTaHIM HAaBOJAE W Y jeIHO] JIeYHjOj pUMOBAHO] pa30pajaiuiu, Takohe
3abenexeHoj y Bykosunu, a xoja roacu:®

Unu, doi, trei, patru, cinci,
Tata cumpara opinci,
Mama cumpara secara,
Dumneata si iesi afara!’

Ilo cBemy cynmehm, 3a pasnuky ox Pymynmje, y CpOuju je mocrojama
u3pajga omaHaka cBe N0 cpeawHe 60-TMX roguHa mpouutora croneha, a ymecTo
KOXXKHHX, TYMEHH OTNaHIIH, Kao Jaleko jedTHHHja 3aMeHa cy (obumm), modeB ox 1925.
roJIiHe, BeoMa palmperu ko ceockor craHopaumTia (Tomuh 1978: 185). Kako je
HaBena 3aropka MapkoBuh-biarojeBuh y CBOM HCIPITHOM HWCTPaXUBABHY, Ha
KocoBy n Metoxuju cy ce y BehwHH ciydajeBa >keHe OaBmiie M3pajioM OMaHaKa
KopucTehr Hapo4YHTe Kalyne, JOK Cy LITaBJbeHy KOKy HaOaBJballd MYIIKapIU O]
myTtaBivja (MapkoBuh-bnarojesuh 1953). Takohe Ou OMII0 3aHUMIBHBO HABECTH H
TO na cy ce y Bykom kpajy (Jagap u mmpa okosnmHa) ,.cBe g0 1920. roaune
n3pahuBaIM OMAaHIM CaMo Ca jeJHUM KaJIylloM, a TeK KaCHHj€ ca J1Ba KalyIa, JEBUM
n pecanM” (Temmh 1964: 141). CBe 0BO HEABOCMHCICHO YKasyje Kako je
omanyapcku 3aHat y CpOuju OMO y NpONUIOCTH jenaH oj Hajjauux (MwuojeBuh
1913: 750), ¢ 063upoM Ha TO JAa je omaH4yapa OWIIO y CBAaKOM HAcCeJheHOM MECTY,
BelieM Wi MambeM.

Oncexna erHorpadcka crymuja Jpute Xampumu-CratoBiu, noceheHa
HapoJHOj HoummbH Kox Anbanama Ha KocoBy m Meroxuju u mupe (Llpna T'opa,
oxommmHaa Ckoruba, TeroBo, Jpenuria, Menseha, Jlama), mox HacmoBoM ,,AjnbaHcKe
Homme Ha KocoBy™ (Veshjet shqiptare t€ Kosovés), mokasyje aa cy omaHuu Owim
Ba)XKaH M HEHM30CTaBaH CEJIEMEHT all0aHCKE CBaKOJHEBHE MaTepHjaliHe KYNIType U
(donkiopa. Kako cBaky 7ie0 0IeBHOT KOMILIETa KapaKTepuIlie JbyJie, BpeMe U MECTO,
NpaBjb€HE Cy M HOIIEHE pa3jM4YUTe BPCTE ONAaHaKa Yy 3aBUCHOCTH O Kpaja U
NpuiInKa. AyTOpKa IMOMEHYTEe CTy/AHje HaBOIW Ja Cy ce O] OalKaHCKHUX paToBa
(1912-1914) na cBe 10 AeBeneceTHX roauHa npouuiora croneha...

® http://www.luceafarul.net/aspecte-de-etnografie-si-folclor-ale-comunitatii-hutule-1

® http://www.rasfoiesc.com/educatie/literatura/Etnografie32.php

! Jocnosan npeBo: ,,Jenan, nBa, TpH, 4€THPH, IIET, TaTa KyIyje OlaHKe, MaMa KyIyje paxk, a
TH uaew Bau!“
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(...) omaHIu Hajuenhe MPaBUIIH O] KPaBJbE KOXKE, KaKO 33 )KCHE TaKO U 3a
MYLIKaple pa3iuyuTe CTapoCHEe A00M, a MOIMM Cy MX HocuTH W jaena (...) 3a
MyIIKapIe cy OWiIH jeTHOCTaBHHjH, Ca KJbYHOM M KaWIIeBHMa, JIOK Cy 3a JKE€HEe U
HEBeCTe OWIM CBeYaHWju W BUIICOOjHM ca mpeoBiahyjyhom npeeHoM Oojom, a
NOHEKaJ] Cy Ha BpPXOBMMa WJIM YaK HOXXHUM 3IJ000BMMa CTaBJbaHe KuhaHKe.
3aBUCHO O]l HAYMHA MPABJbCHA U MaTepUjalia, Pas3uKyjy ce: IIICTeHhalll, KaludapH,
LpBewAlllY, MpeNIhaly, BpBYaHu, hoHamu u Apyru (...) Hajpacmpoctpamenuju cy
Oommm hoHamm, momro mpemMa HapoaHO] (uimo3oduju NUYe HA JaHANIkEe MuIere’
(Halimi-Statovci 2009: 196, 261, 311).

[To3Hato je ma cy omaHIM OWJIM CACTaBHH €0 all0aHCKE HApOJHE HOIIHE
(ma mpumep, y Jbabepuju/ Labéria/ m Yamepmju/ Cameria/, obGmactuma jyXHE
AnGanuje npema puxoj)® — Te 1a ce omaHIH, Kao MoceGaH OBINK MOKIOHA, HABOJE
y ,,Kanony Jlexe Jlykahunuja®, y Bumy Harpaze 3a ycrenrso odasibeH nocao (Kanon
2011: 134).° yryjyhu 1o jyxunum anbasckum kpajeBuma modetkoMm 19. croneha,
Opurancku mytormcar; XeHpu XomaHn (Henry Holland 1788-1873) ocraBmo je
JleTalbHe 3aIKce O HAPOIHOj HOMIbH ANGaHala, yKa3aBIIH 1a Cy ONaHIM o Koxke '’
wuxoB cacraBHu nieo (Holland 1815: 68—69). lllkyprtaj y roBopy ApOperlia, Hekaia
npaBociaBHUX AnbaHara, JaHac yHHjarta, u3 Mecta Piana degli Albanesi (an6. Hora
e Arbéreshéve) ca Cunminje, Genexu nekcemy onanax (Shkurtaj 2006),™ amu 6mmo
KOjU JpYyrd TOJaTak KOoju OW yKa3ao Ja JHu Cy OIAHIU 3aJpKaHd y OKBUDPY
apOpemkor (hoIKIIopa ¥ TpaauIje HeJ0CTaje.

8 Iyksun y come neny ,ITyrosame o I'pukoj* Huje HaBeo ga AnGaHiy HOce onanke Beh,
Kaja roopu o obyhm AnbGanara ca jyra (Tocka), mume ga Hoce Chaussure, mro je
yormTeHa (paHIycka ped 3a IuIielie; y OpUrHHaIY:
Dans leur habillement, on retrouve ['ancien costume héroique: chaussure, cothurne,
chlamyde, toge, ceinture, cotte tombant aux genoux; et s'ils couvraient leur téte d*un casque,
si des panaches se mélaient aux ondes de leurs belles chevelures, on les prendrait pour les
soldats de Pyrrhus/ kopnroudwvres Ayaioi/ (Pouqueville t. 3, 1826: 215).
Jo6po je mo3Hato Aa y TO BpeMe AJOaHIM HUCY HOCHIIM LIUIENE Y JaHALNIKEM CMHUCIY Te
peun, a cBakako m3HeHahyje nma IlykBui Huje 3abernexno aixbaHCKy JIEKCEMY 3a HA3UB 3a
00yhy y OKBHpPY HOIIELE, ¥ TOPE]] TOTA IITO j€ y JeJI0 YHEO HU3 APYTHX aT0aHCKUX PEUH.
% Tako n03HajeMo a MOCTOje ABe BpCTe oraHaka, TaHkH (opangat e holla), koju xomrajy ox
10, 20 u 25 rpomura, Te nebenu (opangat e trasha) ox 50, 100 no 500 rpomra. ITopex oBuX, y
Peunuxy caspemenoe anbancroe jesuxa (11, 2016: 558) HaBoge ce jour nBe BpCTe: onauyu
wiuwxape — opinga gogishte — uspahern o KpaBJbe KOXKe ca KJbYHOM, KOje ce Be3yjy Hape.
Y 103314 T1a CBE A0 MOTKOJNCHHUIE, 1 onanyu ca kuhankama — opinga me xhufka (Ibid 1304),
Oe3 kawuiiesa, u3paheHu 0/ KBATUTETHE KOXKE, YIIIABHOM LpBEeHE 00je U ca LPHOM KHhaHKOM
Ha BpXY paju JeKopauuje.

Xomaug ux HaBoau kao sandals.
1 Jlekcema HocH Gpoj 345.
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VY cBakOM Clly4ajy, YHMIbCHHUIIA je Jla Cy OIAHIM OJaBHO IOCTAIU
MIPETIO3HATIHUB JICO IICHTPATHOOAIKAHCKOT (DOIKIIOPHOT apeania Kao ,,JuinTka ooyha
yicTOr 0OMHKa 3a 0064 ITOJIA M CBE y3pacTe“™ Koja ce M 10 CBOM HAYHHY H3paje U 110

cB0joj popmu Hanazu Ha cpegokpahu n3mely cannana u (KIaCHYHUX) LUTIENA.

O nedpuHULUjU TeKceMe OnaAHAK

»E 0aml cu Baja JXKWJIAaB OIMAaHaK‘, W3pedye MPIINYHO TJIACHO jeTHa
CpeZloBeYHa rocroha y rpajckoM ayTo0ycy TOKOM pa3roBOpa ¢ H3BECHUM CTAPHjUM
TOCTIOJIMTHOM, Ha IIITa C€ OH caMO OJIaro OCMEXHYO, y3 PElaTHBHO 3arOHETaH HM3pa3
JHIa KOjUM je OTKpWBAao Ja Oalll HUje CacBUM pasyMeo IITa My je THME TayHO
nopyuwia. OBO TpescTaB/ba OYHT TMPUMEP MPHIUYHO jacHE KOMYHUKATHBHE
CUTYyaIje Kojy je cBojeBpemero Jlejkod y cBom pany mokymao aa objacuu (Lakof
1987): xama ce Hemro 4yje, OMJO Ja je TO OOMYHA ped WK (hpa3eosorusam, y
HAaIlleM MO3Ty ayTOMATCKH C€ OJ[BHja MEHTAIHA 00pa/ia OHOT IITO CE YyJI0, Y CMHCITY
Ja ce cTBapa ojaroBapajyha cimka KoOjOM c€ YCIocTaB/ba OJHOC wu3Mehy
(urypaTuBHOT (TIpEHECEHOT) U JIOCIOBHOT (OCHOBHOT) 3Ha4Yewa. HapaBHo, Ta cinka
HE MOpa YBEK OJIrOBapaTH OHOj MEHTAITHOJ CJIMIM KOjy WMa FOBOPHO JIMIIE, 1A OTya
y KOMYHHKaTHBHOM TIpOLIECY AOJIa3d 10 KOJHOT IyMa y BHJY HEMOAyAapama
3HaYCHa, OJHOCHO HepasyMmeBama. Kako je cBaka (paseonoiika KOHCTPYKIIH]ja,
npema Jlaurnony (Langlotz 2006), uzomopdua (ispomorphic), moa ycioBoM na je
Moryhie younT noayaapHOCTH u3Mel)y GUrypaTHBHOT M JIOCIOBHOT 3HAauYeHha CBHX
IbCHHX JIeJIOBA, TOBOPHO JIMIIE j& YIPaBO OHO KOje Jaje MOTPEOHO KOHTEKCTYaTHO
3HAYCHE LEJIOKYITHOM M3pa3y, IIPH YeMy Ta MM NpUOJIIKaBa WK yaalbyje WU O]
(burypaTiuBHE MJIHM O] JIOCIOBHE CEMaHTHYKE OCHOBE. Y TOPHEM IPUMEPY HCKa3
bumu Jicuna8 oOnaHaxk HUCMO 3a0CNeXWIM HH Y jeHOM HaMa JOCTYITHOM
JEIHOje3MYHOM PEUHHUKY CPIICKOr je3WKa — [0 CBOj HPHIHIM j€ PETHOHAIHOT
KapakTepa — a OBJIE je JaT MCTPTHYT U3 KOHTEKCTa pasroBopa. [lo Hama, Morao ou
Jla CaJIp>KU JIBE CEMaHTHUKE KaTeropuje:

a) Ilpa Om ce Morima okapaKTepucaTH Kao IO3UTHBHA, Ma OM y TOM
KOHTEKCTY MOTJIa 3HAYUTH JIa je& HEKO ,,cacBUM J00pO‘‘, OMHOCHO ,,Be0Ma 3/IpaBo,
,»100poapkehn, YBpPCT, OTpPEecUT, OTMHOpaH” ((PU3NYKH, MEHTAIHO, TICHXHYKH).
[Mo3Haro je ma cy omaHIM, MOCEOHO OHH MPABJ/BEHU O]l HEIITaBJbEHE CBHIGCKE WU
roeele KoXke, H3y3€THO jaKH U Ja Cy AYTOTPajHH. YKOJIHUKO Ce y3Me y 003Up OBaKBa

12 http://etno-institut.co.rs/cir/pojmovnik/o/opanak.php
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MOTHUBaIMja, OHJA j€ W BUILE HErO jaCHO IITa je THME rocrola xeinena 1a Mopydd
CBOM CaroBOPHHUKY.

6) Jpyra O6u Onia HeraTHMBHA, Y CMHUCIY Jia C€ Ca HEKHM HE MOXe HH O
yeMy pasroBapaTi, Ja je ocoba ,,BpJio KpyTa“, Te a He 0JyCTaje OJ CBOjHX HaMmepa,
craBoBa. 11 oBme je MotmBamuja ynorpeOe YCIIOBJbE€HA PEATHUM 3HameM (WIH
MOCPEJHUM Ca3HambeM) — THME ILITO je H3APKIBMB M INTO Tpaje, ONaHak ce
penaTUBHO JOOPO OMHMPE CBUM MEXaHWYKHM U QU3N4YKuM omTtehemnmMa, oTmopaH je,
JaKO ce He Iema, Ia je y MPEeHOCHOM CMHCIy Tocrioha skenena Jja HOpydd CBOM
CaroBOPHHUKY Kako m3Mmel)y mbera u onaHka HeMa HUKAaKBe CYIITHHCKE pas3iiuKe.

VY oba ciydaja omaHak mocraje MeTadoprdKa 3aMeHa 3a YOBeKa M, CAMUM
TUM, criennpuIHa KBaTUPUKAIHFja JbYACKE IPUPOJIE.

HepaszymeBame caroBopHUKa TPOUCTEKIO je M3 TOra INTO OHTOJOIIKO
carnenaBame (Tako3BaHO Mammpame), npema Jlejkody (Lakoff 1993), nuje
oMmoryhmiio ycrnocraBjbare 4BpCTe Bede u3Mel)y enTturera (omanka) W jgorahaja
(mpane moeHTe pasroBopa). Hu emucTeMosomko cariiefaBame, KOoje youaBajy
Kepeuemr n Cabo y okBUpYy (PpazeosomKux KOHCTPYKIH]ja, HUje YPOIMIO TIIOJOM,
MOIITO OHO MPEHOCH ,3Halke O EHTHTETHMa W Jorahajuma ca TJIaBHOr IUIaHA Ha
enturere u gorahaje Ha muipHU ToiaH” (Kovecses; Szabo 1996: 336). Ykommko
nohemo on PenujeBor Buhewa (Reddy 1979), HepazymeBame je MOACTAKHYTO THME
IITO je OCHOBHA H7eja, MCKa3aHa y BUIY IpeaMera (00jexTa), MpeHeceHa IMPeKo
je3¥Ka y UCTIOPYYCHOM cajpXkajy (KOHTejHEepY) KOjH Y KOMYHHKATHBHOM YMHY HHje
npeno3Hat (cxBaheH, NOXMBJbEH) Ha aJiekBaTaH HauuH. be3 o003upa Ha mojaBy
KOJTHOT IIlyMa, YMHH HaM C€ Jla CarOBOPHUK WIIaK HHje HajOosbe pazymeo ymyheny
MY TIOPYKY.

Pasnor HepazymeBama cajpikaja Mopyke OYHTYje c€ M Y TOME IITO Ce Y
MCKa3 TOHEeKaJl YHOCH HOBa MH(oOpMalyuja Koja OTBOpa HOBO CEMAaHTHUYKO MOJbe. Y
Peynuxy cpncrxoxpsamcioe xrudicesnoe jezuxa Mature cpricke (Kb, 4, 1967: 145)
N0J] OAPETHULIOM OHAHAK MOTY ce€ IpOUuTaTH cieneha 1Ba odjammerna;

1. (obuuno y mn.) cemwauxa naka obyha 00 Koogice uiu cyme Koja ce npumedice
OKO HO2Y KAUWUMA, ONYMOM UNU YUM CIUYHUM,
2. (@ue.) uosek cemauroe nopexia, cemax.

[lo cBoj mpunMLyM, HUjEAHO OF HHUX HE OArOoBapa CMHUCIY (3HAYCHY)
JeKCeMe onaHaxk U3HETOM y uckazy rocnohe. CiuyHa objarimema Jiekceme 0pingé
MIPOHAIA3MMO U Y Peunuxy caspemenoe anbarnckoe jesuxa (Fjalor i Gjuhés sé Sotme
Letrare Shqipe 11, 1981: 1305):
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1. epcma npocmux yunena, Hauurbenux 00 ogele Koice, e3UBAHUX CA CIMPAHe
U NOBE3AHUX KOJICHUM eépnyama uiu yzuyama (Kopucmuiu ¢y ux yeideHom
cembayil);, 8pCMA NPOCMUX YUneia 00 2yme Uil 20pre2 oeid 00 Oebeie
Kooice a hona 00 uepcme eyme;

2. (¢ue.) cupomawan cnoj cmanosnuwmea (ynompeboasanu cy ca noOCmMexom
b6oeamu crojesu).

— Oam ka0 u y Peunuxy mymauera cagpemenoe PYMYHCKOZ je3uka
(Dictionar explicativ al limbii roméane):™

1. cemwauxa obyha nHauurena 00 jeOHo2 npasoyzanoe KOMaoa Koxce uiu 2yme,
6e3ana 3a Hocy y3 nomoh ysuya;
2. (¢ue, y 36upnom noenedy, mu.) cesbauimeo.

Kako ce Buam w3 m3HETHX HaBOJa, Y CBa TPU je3WKa W Jajbe je J00po
OYyBaHO TEjOPAaTUBHO (UTYPATUBHO TyMademe OBe JIeKceMe (y 3Hauemy: ,,0ema’,
Lan’, ,,cuportuma‘, ,/ Temka/ HemamTuHa ). CarienaHo W3 OBOr yrja, MOCTOjH
HEKOJIMKO (ppazeonornzama y pyMyHCKOM U CPIICKOM je3WKY KOjH Cajipike y ceOu
HEeTraTHBHY KOHOTAIMjy a OJTHOCE Ce Ha Heudje Mopekiio. TakBa cy pyMyHCKa JBe: a
fi din opinca (,,0uth u3 onanaka‘‘) u a-si lasa opincile la barierd (,,0CTaBUTH OTIAHKE
Ha Gapujepu‘’). 3a NIpBY KOHCTPYKIH]jY j€ CEMaHTHUKU TAPHAK y CPIICKOM nOHUAU U3
onanaxa, OTHOCHO ,,AMATH ceJbauyKo TopekIo®, ,,morehn u3 Hapoaa“. Meradopuuku
My je CMHCAao0 Jia yKaXe Ja je HeKO H [a/be OCTAa0 Ha HMBOY ,4oBeka ca cema™,'
OTHOCHO Ja je W Jajbe HEKYJITHBUCAH, HeKylnTypaH. CpICKOM HOMHHAIIHOM
(hpa3eosIoNIKOM KOHCTPYKLHUJOM 2y U ONaHax/ Kodcyx, Koja HeMa CBOjUX
oJroBapajyhux npeBoJHUX eKBUBaJeHATa Ha aJOAHCKOM M PyMYHCKOM, a Yy K0jOj ce
NPENo3Hajy TJIABHU EJIIEMEHTH OJieBaba W 00yBama pPypalHOT CTAaHOBHHMIITBA,
uckazyje ce 30uMpHOCT, o3HaudaBajyhu ,,cespamiTBO®, ,.cesbake™. Y anbaHCKoM ce
cimyHe (ppaseonomke cuHTarMe He cycpehy a nma Ou ce objacHuie cBe moryhe
pa3jIMKe Kaja je ped 0 HeuHhjeM MOpeKily, ynoTpeOsbarajy ce HapeIHe:

e njeri fshatar (,,40Bek cespak™):™ ykasyje camMo Ha OHOT KO C€ POHO, KHUBH U
pazu Ha cemy, u Tpeba je CTpOro pa3IMKOBaTH O]l CHHTarMe

13 https://dexonline.ro/intrare/opinc%C4%83/39216

Yy komoxBHjamHOM roBOpY OM Mapmak KOjH HAjBHINE OArOBapa OBOME OMIA JeKCeMa
,,CeJbaunHa“.

!> HajGosby MpeBoIHN EKBUBAIEHT OBE CHHTAIME jeCTe ,,Ce/bak™, y (PHUrypaTHBHOM IONIEITy
,[IPOCTaK".
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e njeri populli (,,uoBex u3 Hapoma®), Oymyhu 1ga ce WwOMe, 3a PasIUKy O]
CPIICKOT' je3uKa, UMEHYje MpHIaTHUK cpelmbe (rpahaHcke) kiace, JIOK ce
umenuoM malok (,,manunar’, ,,0phaHua) o3HayaBa YOBEK KOjH j€ IO
CBOM IOHAIIIAY U M3TIIELY TPOCT U HEOTECAH.

W y npyroj pyMyHCKOj KOHCTPYKIHjU JIEKCEMa opincd O3HadaBa ,,purtator
de opinci® (,,Hocuial omaHaka“), YMMe C€ UMIUIMIUPA HEUYHjE CEJhadyKO MOPEKIIO Y
CMUCITy Ja Cy HBEroBW Mpenr (Wi Ja je Ta KOHKpeTHa ocoba) TeK 01 HeIaBHO
noctaiu ,,rpahanu’. CIM4HO Ce 3amaxka U y CPIICKOM (hpa3eooru3mMy KOjH ce MOXKE
MI0jaBUTH U Y OAPHIHOM OOIHUKY (He) uzahu (jour) uz onanaxa, y 3Ha4ewy ,,0CTaTH U
JlaJhbe HEOTeCcaH', IMTO je arlCOIyTHO MOAYJapHO C al0aHCKOM KOHCTPYKIIAjOM
akoma nuk i ka hequr opinga. 3Haueme mona3HOr pyMyHCKOT (hpa3eooru3ma Tuie
ce HeKamammer oOmuaja (Mpe 3aKoHa) KOjU Cce MPUMEHHUBA0 HAa CBE KOJH CY
JOTa3WIN y Tpaj ca cella — Kako je y cpelllbeM BEeKy HEOMETaH Yia3ak y yTBpheHe
rpagoBe OMO MCKJBYYHBO J03BOJBEH jeUHO Tpal)aHMMa, TIOjeHN CeJballH, KOjU Cy
HPETXOAHO JOOWIM JI03BOJIy OJ CBOT BJIACTEIMHA Ja MOTY HAITyCTHTH HETrOBO
uMame, uMainu cy MoryhHocT jna mpully camo a0 yhasa y rpaj, OJHOCHO JO
MIOKpPETHE paMIie, Te a Ty o0aBe pa3MeHy u/ wid (pe)npozaajy npoussoaa. OBaksa
cerperainyja je ornpasjaBajia JApPYLITBEHH OJHOC u3Mely ABe KibydHE Kiace, Kiace
,,HE3aBUCHUX" (NMPUBHIIETOBAaHUX) M Kjace ,3aBUCHHMX (mompeheHux) wiaHOBa
IpymrBa. BpemeHoM je oBa CTpUKTHA 3a0paHa YKHHYTa, a Kako C€ y TpajoBe
MOYesI0 MAaCOBHO HacehaBaTH PypallHO CTAHOBHUIITBO, MOTJIABUTO O cpeauHe 19.
croneha, cdM W3pa3 je movYeo MOMPUMATH KOHOTAIH]Y JIa j& JIOCEJbeHUK HEKO KO je
HHOocHial“ Heoxarosapajyher mopekna. Y CcprckoM O HajIpHOMMKHUIH, & Y
CEMaHTHYKOM TIOTJIe/ly U HajaJIeKBaTHHjH, TPEBOJIHYU NapmhaK OMO oKkauumu onamke

O KJIUH.

O ¢paszeostorusmMumMa ca JeKceMOM ORaHaK y aT0aHCKOM, PYMYHCKOM H

CPIICKOM je3MKy

Ha ocHoBy nocrymue Tpalle w w3Bopa, 3abelexwim CMO YKyImHO 65
(hpa3eoIoMKUX KOHCTPYKIIHja Y 10jeAMHAYHIM je3HUIIMa Ca JICKCEMOM ONAHAK:

AJI0aHCKH j. 34 52,30%
PyMyHCKH j. 17 26,15%
Cprickd j. 14 21,53%
YkyHo: 65 100%
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[Mpunuuno u3HeHalyje fa je cBera 4eTpHaeCT MpUMepa YOUCHO Y CPIICKOM,
U TO jemaHaecT (pazeoyioru3aMa W TPH TOCIOBHIE (ABE Cy CHHOHMMHE). Mako je
omaHak Omo jenuHa obyha kox Behmue Cpba cBe mo monoBuHe 20. croneha, oH je,
NOCMAaTPaHO Cca KyJATYpOJIOIIKE Ta4yKe TIICAUINTA, TEK yCIyTHa (MapruHaIn30BaHa)
KaTeropuja, mrTo, cyaehn mpema ¢pazeosorn3MuMa, HUKAaKo HHje Y PyMYHCKOM, a
noce6HO He y ambaHckoM jesuky.'® IlormyHo mCTO ce Moxe pehnm m 3a Jekcemy
yunena. JIOK y CpIICKOM IOCTOje cBera nBa ¢pazeonorusma (yckouumu y yuneie,
CHHOHMMHO ca: usahu u3 onanaxa, mzamu/ nekome/ yunene, mabare,” CHHOHUMHO
ca uzamu/ kome/ yanax(e)),” y anbanckom ca nexceMom KEPUCE MMa Yak TPHHACCT
(bpaseonomKux KOHCTPYKIIMja, a y PyMYHCKOM ca Jiekcemom pantof ceera jenna (a
merge pand la pantof] ,,ahu no numnene*/ , y 3Ha4ewYy ,,0MTH IPOCT/ MpOCTaYMHA™).

Carnemano ca Jiekcuuke (OJHOCHO, CTPYKTYpHE) TauKe:

A) y deTupu mpuMmepa y al0aHCKOM yodaBa ce CII00O0IHAa KOMyTaIdja
JIEKCEME ONaHAK Ca JIEKCEMOM Yuned.

ia dha opingat/ képucét né doré (,,1ao je/ kome/ omaHke/ HMIEIe y PyKy*)
*a da pe (cineva) usd afard/ a da papucii (cuiva) (,,natu/ Kome/ criojbHa BpaTa/
namyye*)
*nokazamu (kome) epama/ usbayumu (ko2a) Haznasauxe

i futi/ hodhi njé gur né opingé/ képucé (craBuo/ ybdarmo je/ kome/ KaMeH y OrnaHak/
aumeny )
*a intdré pe (cineva) = *paswymumu (koea), nocooumu (ko2a) y oamap

ia vuri/ futi/ shtiu té dyja kémbét né njé opingé/ képucé (dikujt)*®
*a strange (Cuiva) cu usa (,,ipuTerHyTH/ KOra/ BpaTuma“’)
*npumeznymu/ npumucnymu (Koea), uzepuumu npumucax Ha (koaa)

iu bé opingé/ képucé (dikujt) (,,mocTao je/ unjn/ omanax/ mumnena‘)
*6umu/ nocmamu omupay (kome) = *a fi/ deveni un pres/ o cdarpa (,,xkpma®)

... @ Y JelIHOM MPUMEPY KOMYTallija ¢ JISKCEMOM HO2e:

1% OBjie HCKIBYUMBO MOCMATPAMO (PA3EOTOTH3ME Ca TEKCEMOM ONAHAK.
YV anGaHCKOM M PyMyHCKOM HCTOBETHO, Ca HE3HATHOM JEKCHYKOM DA3JIHKOM: YMECTO
yunene, ynotpebibaBajy ce jgekceme nHoee/ uuzme/ mabanu: i 18pin kémbét/ cizmet/ tabanet
(dikujt), omrocHO camo uyuzme: a linge cizmele (cuiva).

VY anbanckom ucroBeTHo: i [&pin ¢anaket (dikujt).
9 Ycroserne dpaseonomike KOHCTPYKIHje OCTOje Y IPUKOM M MakemoHCKoM. OHe rimace:
palw ta 0vo modia o éva wamodTol/ 08e HO3e 80 edeH uegen He gle2ysaam.
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i teri opingat/ kémbét (dikujt) (,,ocymo je/ kome/ onanke/ Hore")
*youmu (koea), nociamu 2a na onaj ceéem = *a omori pe (Cineva)

: 20
... IITO yKa3yje Jia ce OHE Hajase y MapaCHHOHUMCKOM OJIHOCY W Jia He
JI0J71a3¢ HYU JI0 KaKBe 3HATHUje MPOMEHE 3HaueHkha YHyTap (hpa3eosorusma.

B) Y cpnckom je 3abernexeHa KoMyTalija y CBera jeIHOM MPUMEpPY:

usepOumu/ ucncosamu Koza na nacju onanax/ nacja yema (kona)™
*a lua pe (cineva) la trei-pdazeste (,,y3eTn/ Hekora/ Ha TpH UyBamba“)
*i jep (dikujt) njé mésim t& miré* (,,natw/ xome/ 106pPY TEKIHjy*)

Y pyMyHCKOM HHjeqaH 3a0eJekeH HHjelaH KOMyTaTHBaH IpUMep.

YKOIUKO UMaMO Ha YMY HUBOE CTPYKTypHE H CEMaHTHYKE CKBHUBAJICHIIH]jEC
n3mel)y cBUX 3a0enexeHnx ¢pazeonorm3ama, a nmpuapxaajyhu ce oHora mro cMo
Beh Ha3HAYMIM Ha MOYETKY — J]a Ce CBAKM je3MK MOXKE IMOCMATPaTH Kao IOJa3HU —
onza Mmoxxemo pehu cienehe:

A) y oxBupy jemHor ¢paseonorusma (1,53%) wusmehy cprockor u
a0aHCKOT MPEBOJHOT EKBHBAJICHTA CE youaBa ariCOIyTHO CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYIKO
MOKJIAMamke, IOK u3Mel)y BUX U PyMYHCKOT MOJIa3HOT (ppa3eosioru3Ma mocToju TeK
JeTTMMHUYHA CTPYKTYPHA €KBUBAJICHIH]a:

fiecare singur stie unde-| strange opinca
c8aKo Hajboswe 3Ha 20e ea yuneaa xicymsa = secili e di mé miré se ku e shtréngon

képuca

B) V tpu mpumepa (6,15%) BujsbuBa je y IENOCTH CEMaHTHYKA H
CTPYKTypHa €KBHBaJieHLHja u3Mel)y anbaHCKOT M CPICKOT (pa3eoorusma, 10K cy
MOJIa3HH PYMYHCKH (hPa3eosIOTU3MH arcolyTHO HEMOAYAapHA W CEMaHTHYKH U
CTPYKTYPHO ca uMa:

C-un pantof si c-o opinca (,,/Hocehin/ jeqHy HuIeNny 1 jeaaH onaHak )

%0 TJapacHHOHMMCKH OJHOC yKa3yje Ha TO [a jeJHa JeKCeMa MOXKE EIHTH HCTO ¥/ W
CIIMYHO 3HAYCHE ca JAPYroM JIEKCEMOM Y HCTOM KOHTEKCTY (IIOIYT HAaBENCHHX ONAHAK/
yunena WIM onawax/ Hoce y alOaHCKUM IpUMEPHMA), OJHOCHO Jia c€ MOI'y CJ000IHO
3aMEHUTH. Y OBaKBHUM CIIy4ajeBUM je Hajuenihe ped 0 MCTOHUMH]jH.
2! Vropennso ca: ouumamu (kome) Gykeuyy/ nekyujy.

HaBenenu ambaHcku (pas3eosorusaMm y MOTIYHOCTH CEMAaHTHYKH OArOBapa CPICKOM
ouumamu Oykeuyy/ 1eKyujy.
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*yxeamumu (koca) necnpemnoe = *z8 (diké) gafil/ té papérgatitur

a fi pe unde si-a spart dracul opincile (,,6utu Tamo e je haBo cBoje onanke
ncIenao’)
*mamo eoe je u boe, haso pexao naxy noh/ *oumu bozy uza xuume/ Hoey/ *ua kpajy
ceema
*né fund té botés/ bota e treté *° (. na kpajy cBera®, ,,rpehiu cBeT™)

a pune (cuiva)/ a-i da/ cu opinca n obraz (,,craBute/ gatn/ KoMe/ OIaHak Ha
o00pa3®)
*nacamapumu/ namazapuumu (koea) = *mashtron (diké)/ ia hedh (dikujt)

Kako ce Bumu, cprncku W anGaHCKH MPEBOJHU EKBUBAJICHTH CY WUCTH U
(hopMupanu Cy Ha CaCBUM JIpyKuHje (Ppa3eosioniKe HaYNHe WiIH He()pa3eoIOmKHa y
OJTHOCY Ha PyMYHCKHU.

B) V jennom npumepy usmel)y pymyHcKor u ajabaHCKOr (pa3eosorusma
youaBa ce caMo MOTIIyHa CEMaHTHYKa €KBUBAJICHIIH]a!

a calca pe (cineva) pe opinci (,,moreTu ce/ KoMe/ Ha OmaHKe )
i shkeli né gjalmin e opingés (,,3ra3uo je/ kome/ Ha y3HIly OTaHKa")
*yepeoumu (koea) 0o cpacul *nocooumu (koza) y damap

I') ABanecet Tpu nonazHa anbdaHcka dpaseonorusma (37,70%) noTmyHo cy
U CTPYKTYPHO M CEMaHTHUYKH HEMOJyJapHHU Ca PyMYHCKHM M CPIICKUM TPEBOIHUM
EKBUBAJICHTHMA — ped je O alCoJyTHOj HYyJITOj eKBUBaleHIMWjU. Kako ce Buam u3
NPEBOJIHUX EKBUBaJIeHATa, OHU Cy U3Mely ceGe MOTIyHO CTPYKTYPHO U CEMaHTHUKU
noxynapau, Oynyhu Qopmupanu Ha ucTe (¢paseosomike Wik Hedpaszeoomke
HauuHe:

té mé marrésh opingat! (,,1a M1 y3menr omaHke")

? Hapenmena cumtarma bota e treté (,rpelin cBer™) y MOJHTHYKOM IHCKYPCY O3HAYaBa
CHPOMAIITHE U 3eMJBE Y Pa3BOjy, V AT0aHCKOM, Y 3aBHCHOCTH O] KOHTEKCTa, HOCH U 3HAUYCHE:
arcusemu Boey usa moey/ mapaba/ mpezepa, mamo 2oe je u boe pexao naxy woh, kao mTo
HOKa3zyje IpuMep:

Kam dy mundési: té Iéviz nga fshati dhe té punoj, apo té shkoj larg né botén e treté dhe té
kénagem me té dashurin tim. — Mimam e moryhHocTH: 1a 0j1eM U3 celia U paauM, Wid Jia
00em danexo boey uza nozy u y)xuBam ca CBOjUM BOJbCHHUM.
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*n-ai ce mi face!/ n-ai sa ma prizni! = *ne moowcews mu nuwma (ypaoumu)!

(8shté) pa késulé e pa opinga (,,/6utn/ Ge3 komrysse u 6e3 onanaka“)>*
*a fi sarac/ sdrac ca un soarece de biserica (,,60uti yoor/ CHpOMaIian Kao MUII U3
LpKBe™)
*oumu 20 Kao NUWMOb/ CUPOMAUIAH KAO UPKEeHu Muwl Hemamu Hu mapjawa

e pérlan me gjithé opinga (diké) (,,3rpabuTy/ Kora/ ca CBMM OIaHIIMMAa“‘)
*ocmamu be3 uede uueea/ bumu be3 Kyuwema u mavema = *n-a ramas nimic pentu
(cineva)/ a nu mai avea nimic

ia get opingat (,,u36aruTi onanke”)
*nokasamu kome spama = *a-i ardta (CUiVa) usa

i teri opingat/ kémbét (dikujt) (,,ocymmo je/ kome/ onanke/ Hore*
*youmu/ yymexamu/ nocramu (koea) na onaj céem = *a omori pe (Cineva)

i futi/ hodhi njé gur né opingé/ képucé (,,ctaBro/ ybarwo je/ kome/ KaMeH y OmaHak/
aumeny )
*a intard pe (cineva) = *pazwymumu (koea)/ oupnymu (koea) y damap

i bien (gris) opingat (,,ucriaaajy, pacnaaajy ce KoMme ornaHke”)
*oywa je (kome) y nocy/ nadamu ¢ nocy (na noc) = *a fi cu sufletul la gurd/ a cadea
din picioare

me gjithé opinga (,,ca cBuM onanEMa“)
*Tn Intregime = *y yerocmu/ nomnynocmu, caceum

iu bé opingé/ képucé (dikujt) (,,mocTao je/ kome/ onanax/ nurmeina‘)
*6umu/ nocmamu omupay (kome) = *a fil deveni un pres/ o cdrpa (cuiva) (,,kpma‘)

(Jané) njé palé opinga (,,/jecy/ jenan map onanku’)
*6umu ucmoe coja/ 00 ucme gene = *a fi de acelasi fel

2 Vnopemuso ca BapujanTama: me opinga té thurura me penj (,,ca OIaHIMMA MCIUICTCHHM
koHimMa”), nuk ka opinga mbathur (,,nema onanke o0yBene”).
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i fshin opingat (,,06puncaT Kome onaHke”)
*jecmu kao enadHa ana/ 2o0uHa/ jecmu 3a dsojuuy = *a mdnca cdt doi/ sapte

i luan opingat (,,urparu ce omanmuma’)
*okpemamu ce Kaxko eemap 0y6a/ okpemamu KabaHuyy npema eempy = a-si
schimba/ intoarce mantaua dupd vant (,,caBujatu ce/ OKpeTaT KabaHMIly mpemMa

BeTpy")

té var me gjalmin e opingés (,,0ecu Te Ha y3uIly OmaHKa™)
*oumu oodsasxcar/ xpabap/ neycmpawus = *a fi curajos/ indraznet

I') JleBetHaect moma3Hux (paseonoruzama (31,14%), u TO yeTHpH
PYMyHCKa T€ TETHAaeCT al0aHCKHUX, MMajy CBOj€ allCONyTHE HYJITE IPEBOIHE
CKBHBAJICHTEC HAa IIMJbHUM j€3UIIMMAa Ha CEMaHTHUYKO-CTPYKTYPHOM HHUBOY, mTO he
pehu na ce mpeHoce myTeM IpyKIHjux o0arKa Qpaszeonoruzamyje:

a umbla cu opinci de fier (,,uhu ca rBo3meHNM OmaHIEMAa“)
*npempasicumu ceéaxu howax/ npempadxcumu u Hebo U 3eM/by
*kérkon nga té katér anét/ kérkon né toké e gjen né giell (,,rpaxxuty Ha CBe YeTHPH
cTpaHe", ,,TpaKUTH Ha 3eMJbH, a Hahu Ha HEOY )

de la viladica pana la opinca (,,0n Bnaauke 70 OIMaHKa™)
*u Kypma u Mypma/ ceaxa wywa u mapyuia
*me rroc e me koc (,,ca XpCKaBHIIOM U ¢a KOCTH"")

dacd nu ai papuci sunt bine si opinci® (,,AK0 HEMAII Mary4e, J0OPHU CY U ONAHIH")
*6ome je u macapya/ Ha phagom Koy jaxamu Hezo uhiu newiuye
*mé miré gomar, po téndin, se kalé, po té botés (6osee Maraparl, ajau TBOj, HETO KO,
HO cBeTa [T1j. cBaumju|*)

popa cu opinci nu se crede (,,1101y ¢ OMAHIIIMA CE HE Bepyje’)
*11e Modice ce cynye ONaHOM 3aKTOHUMU"

*s ‘matet deti me péllémbé (,,He mepu ce Mope AJaHOM”)

% Ynopemuso ca: decét un cal obosit, mai bine un mdgar odihnit (,,0% yMOPHOT KOHa, GOIbH
j€ ¥ oxMopaH Marapari’).

YnopenuBo ca: Hu boe kada kuuy wame ceakome He yeaha (< ovte yap o Zgvg ovd’ vV

mhvtag avddvel, ovte avéywv/ = ,HE 3€BC KaJa KUY [ajb¢ HUTH CBHUMA TOJU HHUTH j& CBU
Tpme®).
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marr opingat né doré (,,y3etu omanke y pyke®)
*uwyrwamu/ u3eyhu/ uckpacmu ce HeonaxfceHo
*a disparea intr-o clipd/ ca prin farmec (,,HecTaTu y TpeHy/ Kao Martjom™)

i ka hyré/ éshté futur me gjithé opinga (digkaje) (,,yrrao je/ craBuo ce ca
CBUM OIaHIMa y/ HemITo/ )
*a se stradui/ ceva/ din toate puterile (,,ioCBeTUTH ce/ 1eMy/ CBUM CHIaMa/ JaTH CBE
ox cebe)™
*6ayumu ce c6om cunuHom Ha (Hewmo)/ NPUOHYMuU U3 NEMHUX HCULA

e pi rakiné me opingé (,,iuTH pakujy ¢ OMAHKOM")
*trage la masea/ a fi betiv mare (,,Byhn HaBeMKko/ OUTH MHjaHypa‘)
*oumu mpewmen nujar/ enedamu yauiu y OHO

i béhej balté né opingé (dikujt) (,,moctaTu 61aTO HA OMAHIK)
*a se tine noi dupa (cineva)
* bumu docadan kao cmenuya/ 3yona boaecm

iu bé gur ne opingé (dikujt) (,,moctao je kameH Ha/ YHjeM/ OTTAaHKY )
*a plictisit/ incomodat mult pe (cineva)
* 0ohu (kome) enase, nonemu ce (kome) na 2nagy

i ra guri né opingé (,,maze My KaMeH Ha OraHak )
*1-a lovit nenorocirea (,,ymapuna ra je HeBoJba“)
*cnawao koea benaj/ necpeha/ nokyyana je (kome) necpeha na épama

rri si dalta e opingés (,,cean xao aIeTo OMaHKY*)
*a sta degeaba (,,cTajatu 3a yabe*)
*2onumu semap kanom/ kpacmu bozy oane

t’i merr/ nxjerr/ heq opingat nga kémbét (,,y3eTH/ CKUHYTH OIIaHKE ca HOTy/ Kome/*)
*a fura (si) oul/ oudle de sub closca = té vjedh vezét nén kllo¢ké (,,kpacTa HCIIO
KOKOIIIKE jaja“)

*haeona Ou u Ha 1edy NOMK08Aa0/ HceOHO2 NPEKo 800¢ NPEEeCnU

mbath opingat (,,o0yTu onanke*)
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*a-si lua talpasita (,,y3eTH ceOu camuHIE “(CAOHHIIE))
*yxeamumu mazny/ mymare, 0amu nemama/ mabanuma eempa

i mbetet opinga né aré (,,octanu my onaHum Ha kuen”)
*ocmamu npasHux pyky/ 0obumu wunax
*a cdpdta/ lua plasd

té ha me gjithé opinga (,,jecTu xora ca cBe onaHkama’)
*u buxa bu nomysao/ npegenymu Kome yenoge
*a stoarce de bani pe (cineva) (,,ucrieautu HOBAI 011/ KOora/*)

i (ia) jep opingat e sherros (,AaT Kome onaHKe pasgopa/ Hecnore/”)
*He 0asamu bo2y HU mamjaHa/ mpaxcumu duHap 00 Kup Jare
*q fi zgdrcit/ zgdrie brénzd®’/ a-si mdnca de sug unghii (,,6UTH WKPT/ jecT ucnog,
HOKaTa“)

i shkojné opingat si né urov (,,croje My OmaHIK Ka0 Ha IPaxXOBUIIH”)
*myuumu ce kao haeo y naumxoj 6oou/ oumu na Mcycosum myxama
*a trece prin toate chinurile iadului (,,nmpoasuTu Kpo3 cBe Myke makia’)

(éshté) pa kapug, pa opinga®® (,/jecte/ 6e3 Kane, 6e3 onaHaka”)
*6umu 6e3 uzde ukoz2a/ Hemamu HU Ky4ema Hu madema = */ el/ n-are nici casd,
nici
masd (,Hema Hu Kyhy HK cTo”)

ia kthen opinga sé prapthi (,,okpeHyTn onanke Haonauke”)
*uzepeasamu (koea/ wima) pyaiy
*a-si bate joc de (Cineva) (,,ynaputu urpy Ha/ Kora/*)

Kama je peu o cpnckuM mnomasHEM (pa3eosoru3MHMa ca JIEKCEMOM
onanak, Ha pa3MaTpaHe IMJbHE je3WKe Ce MPEHOCe caMO MyTeM Hajpa3iinIuTHjUX
obnuka (pazeonoruzanyje (y NUTAmBY j€ arcoNyTHU HYJITH CTEIIEH HEeloKIanamba Ha
CTPYKTYPHOM M CEMaHTHYKOM HHBOY):

2" OBa HOMHHAITHA KOHCTPYKIIHja HOCH 3HAYCH-e IKPTHIE, a HajCIOGOIHIjH IPeBO 61 61O
Kup-Jama.
%8 Ynopemuso ca:/ atij/ i ka marré era catiné (,,setap My je y3eo Kpos®).

166




O ®PA3EOJIOTU3MUMA CA JIEKCEMOM OITAHAK YV AJIBAHCKOM ...

00k (rexo) ne nunne onanax (y 3HaUYCHY: ,,y TPEHYTKY/ 3a yac*)
*ntr-o clipa = *né (njé) ¢ast/ moment

npumeznymu onanxe (y 3Hauewy: ,,ahu/ nohu Ha myT™)

*a se asterne/ porni la drum; a o lua din loc (,,cipemuTH ce 3a/ mohu
Ha MyT/ 3aIyTHTHU ce™)

*niset pér udhé/ rrugé (,,kpeHyTH Ha myT")

KOM Onamyu, Kom 000jyu

*ce-o0 fi o fi/ si Dumnezeu cu mila (,,6uhe mra he 6uru*/ ,u bor ca
Muonrhy*)

*¢farédo qofté ajo mund té jeté (,,irraromx 6mmo To Moxe 1a Oyae™)
usymu onamxe (,,yMpeTu*)

*a da ortul popii (,,jaTé IOy OPT
*kthen syté  (potkonjté, thundrat, képucét, kémbét) nga
dielli (,,oxpenytu oun (moTkoBuiie/ mere/ rumnese/ Hore/ o cyHa”)

“)29

Hema eope He20 Kadd ce ONAHAaK Nonanyyu/ Kad OnaHax HOCMAaHe
yunena, Muciu 0d je yuzma’

*kur ishe mbi gomar e doje hénén, sot ke hip mbi kalé dhe s’e do as
nénén (,,kaga cv 6Mo Ha marapuy 1 sbybro cn mecedl, AaHac cu ce
Nnoneo Ha Kokba M YaK HYU MajKy He BonuLw“)

*a fi cu fumuriin cap (,,6UT ca AMMoBMMa y rnaBun”)

uaba depamu onanxe
*a nu avea (nici 0) cautare (,,nemaTn/ HUKaKBO/ TpaKermbe™)
*(éshté) puné boshe (,,/To je/ mpazan nocao*)

bayumu/ memuymu cmuod noo onauax/ noze (y 3Ha4YeHYy: ,,A3TyOUTH
yact”’

ES . . 113

a da cinstea pe rusine (,,JaTh 9acT 3a CTHA")

% Opr je y 610 cpebpru HOBunh, BPEIHOCTH YETBPTHHE HEMAUKOT TATHPA, 4 TIOCTOja0 j€ KO
PymyHa o0nuaj na ce CBEIUTEHHK IUIATH YIIPaBO OPTOM Kao HAKHAJIOM 3a HCTOB H3J1a3aK Ha
rpo0Jbe.
% Vropenuso ca: nema copez nezo kada ce mukea nOKOHOUPI.
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*shet nder/ i mban turpi né deré (dikujt)/ ia la turpin (koren) te dera
(,,mposaTy yacT/ ocTatu/ KOMe/ cpaMm Ha BpaTuMa‘)

- yzepamumu/ Kome wima/' y ucmum OnaHyuma
*dupa fapta si rasplata (,,no ney u Harpaja‘)
*(ia kthen ) me té njéjtén monedhé&® (,,/ y3/ BpaTuTH HCTOM MOHETOM®)

[TocrnoBumia xo mu eeposao, onanke mu uszuo (y 3HaUCHY: ,.Bepyje TH
crnerno, kao mac*; Credanosuh Kapapumh 2003: 124) mema cBoj ozaropapajyhu
MIPEBOJHY €KBHBAJICHT HA PYMYHCKOM, JIOK je Ha al0aHCKOM HheH HajIpUOIMKHN]U
CKBHBAJICHT HYJTa CEMaHTHYKO-CTPYKTypHa HOMHHaiaHa cuHTarma kalé karroce
(,,K0B [3a] KOJHUIIA™) KOJOM CE 0O3HAYaBa JAKOBEpPaH YOBEK.

Onanak Y 3aroHeTrkama

Carnenano ca Qonkinopre (00/be peueHo, eTHOKYJITYPOJIOIIKE) Tadke, y
CBa TPH je3MKa yCIeian cMo Ja mponaliemo cBera mer 3aroHetku (amd. gjéza, pym.
ghicitori) xoje ce omHOCE Ha OIAHKe, U TO:
a) mo aBe Ha pymyHckoM (Tocilescu 1900: 536) u Ha cprckom (Byk 1897:
343, 353):

Am o casa desvalita, Nuia dudiand. Vimam nBa Opara amara, Jlonai rosehu,

Intdi o marticesc, Incunjurd tara cu ea, 06a cy My ciena; 3aKJI0I O6paBIbu,

La urma o “nvelesc.* Ramase un crdmpel, 10K Cy CIEIH, MIJIH Cy, @ MECO jYHAUKO.
Facut obor de vitel.*® a xax nporiesne Mp3HH Cy.

0) ¥ jenHy Ha aI0aHCKOM:

Téré ditén ha mish, natén rri me gojén hapur.®

Kako ce Bumum u3 mpumepa, cB€ Cy KOMIIO3UIMOHO CIIOKEHE, BEOMa
CIIMKOBUTE M Oorate CTWICKMM TnopeheeM y Buay wurpe peuu, ¢urypa
NPUKPUBEHUX 0coOMHa u aneropuja. HaBeanmo jour u To 1a cy o6e pyMyHCKe Kao U
jeIHa CpIicKa pUTMUYKH OPTaHW30BaHE, M TO MOHAjupe pumom. [lomTo cy onaHmm

3! Vnopemuso ca: si i shtroi ashtu e mbuloi.

32 [peson: ,,limam kyhy oTKpuBEHY, IPBO je OrpaauM, IIOTOM je pa3rpaanm™.

% IIpesox: ,Miaza rocrohuma, OKpyKi 3eMJby COBOM, OCTA0 jeJaH €0, HAUMEEH TOP O
TeneTa’.

% Mpesox: ,,Lleo xaH jene Meco, HOMy ce/i OTBOPEHHX YCTa™.
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oOyha yrnaBHOM u3ry0JbeHa U3 yrnoTpede WK MOByYeHa, Majia CE joIl CIIOpaJndHO
ynorpe0JbaBa y MOjeIMHUM KPajeBHMa, OBE 3arOHETKE IPHIAIAjy CTapHjeM CJojy
HapOAHOT yCMEHOT cTBapaiamTia (JlatkoBuh 1987: 221).

CemanTtuka ¢pa3seonoruzama

YKonuko UMaMo Ha yMy CEMaHTHYKe HHBOe, Tpebamo 6u pehm ma cBu
pa3MaTpaHu (pa3eosIOTU3MH HCIOJbaBajy HEraTHBHY KOHOTAIHjy, OJHOCHO Ja y
CBAaKOM je3WKy cCBaka oJ 3a0enexeHux (pa3cosoNKUX jeIUHMIIA H3pakaBa
MojeInHavYHy 0COOWHY, a J]a je y CBera HEeKOJIHUKO CllydajeBa Moryhe roBoputu aa ce
HCTO KOHOTATUBHO 3HAYCH-C M3pakaBa HAjBUIIIC y JBa je3uka (y TpU je3uKa HUCMO

3a0eseKnH HUje1aH TIpUMeED).

VY npBoMm peny, Gppa3eororu3Mu ca KOMIIOHEHTOM OnaHak yKasyjy Ha Heka
01 YHYTpalIbUX (ICUXUYKUX U €eMOTHBHHX) CTamka, Kao IITO Cy HapeIHa Y CPIICKOM
KOja Cy MJIM HETaTUBHOT

ocBera: yzepamumu (kome/ wima) y ucmum onanyuma

0ec, HeMup: ucncosamu (koza) Ha nacju onanax

YMUIIJBEHOCT, TOPAOCT: HeMd 20pe He2o Kadda ce ONAHaK NONanyyu

WK TIO3UTUBHOT KapaKTepa:
Op3uHa, XUTPOCT: Q0K (HeKo) He nunHe onamax.

Hcro Tako, y CBaKOM OJ1 je3uKa Ce W IOjeJIMHaYHe KapaKTepHe OCOOHHE
U3pakaBajy 3aceOHUM (HPa3eoIONIKUM KOHCTPYKIIMjaMa, Kao IITO Cy Y aJI0aHCKOM U
CPIICKOM, YHjU KOHIICTITH YKa3yjy Ha:

nikproct/ TBpanwiyk: té ha me gjithé opinga (an6)

CHMCXOUbUBOCT/ oTunibeHocT: iU bé opingé/ képucé (dikujt) (ab)

HeuHjy OCCTHUIHOCT, OJHOCHO HA HEI03BOJLEHO ¥/ WM HEJOMYCTHBO

MOHAIIAKLE. ODayumu cmuo noo OnaHax

Crenehn KoHIIENTH ce U3pakaBajy y JBa je3HKa:
KOHIIETIT OMaJloBaxkaBama/ Bpeharma Heuunjer mopekia:

He uzahu jow u3 onanaxa
a-si lasa opincile la barierd/ a fi din opincad (pym.)

KOHIICTIT He‘-II/Ije (I/I3HCHaHHe) CMPTH, OAHOCHO d)I/I3I/I‘{KOF HCCTAHKA.
uzymu onaHke
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i teri opingat/ kémbét (dikujt) (an6.)

KOHIIENT Heunje (BenrKe) nocBeheHOCTH:
ka hyré/ éshté futur me gjithé opinga (dickaje) (an6.)
a umbla cu opinci de fier (pym.)

KOHIICTIT JIYKaBCTBa!
t’i merr/ nxjerr/ heq opingat nga kémbét (an6.)
a pune (cuiva)/ a-i da/ cu opinca in obraz (pym.)

U3 3abenexeHor Kopiryca ca JIEKCEMOM ONaHAK YOUWIH CMO J1a j& jeTuHO
Moryhe 1a ce HapeJHU KOHIICTITH H3paKaBajy:
a) y ambaHCcKoM:
KOHIICTIT ONKMCHBaba Heurjer phaBor MaTepHjaIHoOr CTama (CHPOMAIITBO,
Oella ¥ HEMAIITHHA):
e pérlan me gjithé opinga (diké)
(jam) pa késulé e pa opinga
éshté me gjysmé opinga®/ éshté pa opingé né kémbé
(,,/HEKO/ je ca moJia onaHka™; ,,/HeKo/ je 0e3 onaHKa Ha Horama“)

*a fi foarte sarac/ sarac lipsit = *oumu yboe/ 6oc u 20

KOHIIETIT ~HETPIEJFUBOCTH Yy ¢GopMu moacMexa W (OTBOPEHOT)
oManoBakaBambe: ia kthen opinga sé prapthi

KOHIIENT HEeaJeKBAaTHOT OJ[HOCA IpeMa paay (Hepas, Oecrocauiia, 0JIHOCHO
ry0Jsbebe BpeMeHa): I'fi si dalta e opingés

0) y pyMyHCKOM:
KOHIIENIT yJIajbeHOCTH (Y (U3MYKOM TOrJeny), OAHOCHO arcoJayTHe

HEJIOCTYIHOCTH: a fi pe unde si-a spart dracul opincile
KOHIIEHT jacHe Mepe/ TpaHulie. popd cu opinci nu se crede
KoHIeNT ocehaja CUTYPHOCTH M ITPaBOT ca3Hamba!

daca nu ai papuci sunt bine si opinci
fiecare singur stie unde-l strange opinca
KOHLIETIT (JIMYHOT ) HOHIKEWa: a cdlca pe (Cineva) pe opinci

35 : . ; , ,
OBaJ (1)p33eOJ'IOFI/I3aM J€ Yy HOTYHOCTH MOAYAapaH €a I'pYKUM &1val Ue Uioo toopovyl, U TO
KaKO CEMAaHTUYKH, TAKO U CTPYKTYPHO

170



O ®PA3EOJIOTU3MUMA CA JIEKCEMOM OITAHAK YV AJIBAHCKOM ...

B) Y CPIICKOM:
KOHLENT OIMEpaBaba CHAre NpeMa JApyrome (OJHOCHO, PEBAHINIA) U
cpasMmepe:
y3epamumu/ Kome, wma/ y ucmum onaHyuma
KOHIIETIT y3aJIyTHOCTH HEKOT 1ocia. yaba depamu onamke

U3 cBera n3HeTor yBuha ce aa je ped 0 BeoMa CYNTHIIHAM JECKPHIIIIHjamMa
KOje Ce THYY WM CTPUKTHO YHYTpAIll-eT YOBEKOBOT CBETa, WJIM OJHOCA YOBEKA
npemMa 4OBeKy, WM Cy YCMEpeHe IpeMa YOBEKOBOM CIOJBAIEM CBETY, Kao IITO
Cy, Ha mIpuMep, Gpa3eo’qoru3MHi KOjU ce THIY MAaTEePHjalTHOT CTarka M OJHOCA MpeMa
paiy, WM je ped 0 OHMMa KOju IPUKa3yjy pas3uunuTe BUIOBE CUTYyallMja Y KOjuMa ce
qoBeK Moke Hahu, momyT oOenexaBamba BpeMEHa, YAAJbEHOT IPOCTOpa,
HMHTEIIEKTyaJIHOT ca3Hama. Kako Oe3Mano cBaka (pas3eoliolika KOHCTPYKIHja ca
JIEKCEMOM ONAHAK YKa3yje Ha HEKH OJf MOCEOHWX CEMaHTHYKHUX (KOTHUTHBHUX )
HUBOA, MOTJIM OMCMO pehu 1a OHEe MpeCTaBIbajy MPaBo OOTAaTCTBO Y HUjaHCHPAY,
ONMCHBAKY W MPUKA3HBaKy HAjpazIMuUTHjUX OJIHOCA M CTama y KOjuMa ce YOBEK
Moxke 3arehu (wmm ce 3armue). JlogaTHy TEKHHY INpyKa W YMEBEHHNA IITO Yy
pasMaTpaHuM je3ulMMa JIeKCeMa OnaHaxk TpUMaa KaTerOPHjH TaKO3BaHUX
tpehepa3peHux, OMHOCHO JIGKCEMa KOje y4YecTBYjy y Trpaljery TeK pelaTUBHO
masior 6poja ¢paseosorisama (MOMYT COMATH3MAa JaKam WK KyJluHapu3Ma wehep).
Hako mMapruHaim3oBaHa, CaCBHM C€ jaCHO yodaBa Ja jé OHa y CBakOM jE3HKY
yrnotpedJbeHa y MaJloM, ajl Kpajie MaKJbHBO 01a0paHOM Te J00pO KOHIMITHPAHOM
(cMunIBeHOM) OpOjy (Bpa3eoTONIKUX KOHCTPYKIIHja KOje CYy HETIOHOBJBHBE, OJJHOCHO
KapaKTepPUCTHYHE 3a CBAKH OAKAHCKH je3UK TOHA0CO0.

3ak/pyuyak

Kana je peu o ¢dpaseonomkum KOHCTpyKIMjaMa (GOPMHPAHUM ca pedjy
OnaHax y TpU CaBpeMeHa U HecpoiHa OalKaHCKa je3nka — all0aHCKOM, PYMYHCKOM H
CPIICKOM — MOe ce yBuzaeTH cienehe:

a) y (hpa3eosIoIKOM MOTJIeLy Cy OBH jE3UIU CACBUM UAMOTUIIMYHU, ITOIITO
ce BHUXO0BE (pa3eoIoUIKe KOHCTPYKIHMjE ca CACTaBHUIIOM OMAHAK T0jaBIbYjy Kao
Kpajibe¢ WHINBHIyaIn30BaHe  ocobeHe. OBO Bpeaw M Kajaa je ped O MOCIOBUIlaMa
KOje CMO Takohe YBPCTHIIM Y OKBHpP HammXx (Hpa3eosoNKuX HCTpakuBama. McTo
TaKO0, HAaKO 3aroHeTKE HHCMO IIOCMaTpajid Kao Ae0 (pa3eosoOmKe CIHKE Y
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Ha3HAuYCHUM je3ulnMa, Beh Mmpe Kao eTHOKYNTYPOJIOMIKH ()EHOMEH, U OHE TOKa3yjy
WHIMBUIYaJTN30BaHOCT M HETIOHOBJBUBOCT Y CBAKOM jE3UKY;

0) KOHTPaCTUBHO-KOMIIapaTHBHA aHAJHM3a je IOKazajia Ja u3Mel)y mHx
npeosinal)yje arnconyTHa HyATa CTPYKTypHa U CEMaHTHYKa MOy JapHOCT;

B) Ha OCHOBY pa3MaTpaHUX KOHIIeTaTa yBula ce Ja Cy y CBaKOM je3uKy
JIEKCEMHU OnaHax TPUIOAATH Pa3IHUUTH (MOCEOHH) CEMaHTHUYKU MOJHUBOU YHYTap
(paszeonoruzama Koju ce y HAJBHUM je3MLUMa HE MPENo3Hajy W KOjH ce HYKHO
M3pakaBajy Ha Hajpa3sHOBpCHHU]jE (hpa3eoonike U Hedpa3eoIonIKe HaunHe;

r) ¢ THM y Be3u Tpeba uctahu 1a NpEeBOJHM CKBUBAJICHTH aJI0OAHCKUX
(hpaseonmornzama Ha PYMYHCKOM U CPIICKOM je3WKYy HCKa3yjy PEIaTUBHO BHCOK
NpOLIEHAT MOAYAAPHOCTH Yy CTPYKTYPHOM M CeMaHTH4KoM morieny (42,79%),
OJIHOCHO J1a y 00a je3uka mpeoniahyje uctu HauuH ¢pazeosnorusamnuje. Kaaa je peu
0 CprIcKuM (ppa3eororn3MuMa Kao TMOJA3HWUM, OCHM y jEIHOM CIIy4ajy, V CBHM
OCTaJIMM Cy TIPEBOJIHU CKBUBAJCHTH Ha aj0aHCKOM W PYMYHCKOM Takolhe
HENOyJapHU, OTHOCHO PE€Y je 0 HYJITO] eKBUBaJeHIHjH, IITO he pehn na ce cpricku
¢paszeonoru3Mu Ha LWBHE je3WKEe IIPEHOCE Ha CacBUM pas3lIMuUTe HadWHE,
(dpaseosiomie u Hedpaszeononke. PymMyHCKkH Tojla3HU (pa3eoyioru3Mu Cce Ha
aI0aHCKH W CPIICKM Takolhe MpeHoce IyTeM HyJTe eKBHBAJICHIM]E, MPU YeMy ce
u3Mel)y BbUXOBHX MPEBOJHUX EKBHBAJICHATa YO4aBajy MOAYIAPHOCTU Y BHUAY MCTOT
HauKrHa (pa3eoIoru3aimje;

r) cBera 4YeTHpPH KOHIENTa (OMajoBaKaBamke, CMpPT, ITOCBEheHOCT,
JIYKaBCTBO) C€ M3paXkaBajy y JiBa je3uka — aj0aHCKOM U PYMYHCKOM, JIOK CY CBH
OCTaJIM KOHLENITH BE3aHH 3a CBAKH je3WK IMOHA0CO0, OJJHOCHO CBaka (hpazeosomrka
KOHCTPYKI[Mja HOCH I0ce0aH CeMaHTWYKH (KOTHHTHUBHH) KoHent. CBaku of
yKa3aHOT KOHIIENITA OJHOCH CE€ Ha HE3HaTHH JIe0 jeIHOT CBeOoOyXBaTHHjer
MEHTAJIHOr (AICTPAKTHOT W KOHKPETHOT) M IICHXMYKOT CXBaTama Te IOMMamba
YOBEKOBOT YHYTPAIIkEr U CIOJBAIET CBETA KA0 W HEMOCPEAHOT OJHOCA YOBEKa
npema yoBeKy kox Pymyna, Anbanana u Cpoa.

Ocnamajyhu ce Ha cBe U3HETO, 3aKJbyUyjeMoO Ja je HeMoryhe roBOpuTH O
Mmebhyjesnukoj u MelyceManTHUKO] TIOAyAapHOCTH U3Mel)y anbaHCcKoT, pyMyHCKOT U
CPIICKOT je3HKa Kaja je ped o (ppa3eosoru3MuMa ca JIEKCEMOM ONAHAK.
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ON ONE SPECIFIC LEXEME IN IDIOMATIC EXPRESSIONS IN ALBANIAN,
ROMANIAN AND SERBIAN

Summary

The present paper deals with a comparative and contrastive analysis of a certain number of
idiomatic expressions in three contemporary Balkan and unrelated languages Albanian,
Romanian and Serbian containing one specific lexeme related to a traditional form of
footwear — opanak, opinca, opinga — collected from different dictionary sources. According
to the rich cultural material of these Balkan nations, this typical peasant shoe is still a
representative part of their various national costumes, being at the same time one of the most
recognizable elements of their cultural traditions.

Bearing in mind that only this kind of footwear has been known to these peoples for
centuries and that it has not been changed in its shape or style a lot, we have tried to find out
whether and to what extent these lexemes form phraseological constructions as their key
constituents in the aforementioned languages. Each idiom is presented, then it is given its
literal meaning and finally its translational equivalents in other languages.

Based on the performed analysis of all recorded idiomatic expressions (61) and upon
comparison between the Albanian and Romanian and pertinent Serbian ones, only in
Albanian idiomatic expressions created from this lexeme have been found to be dominant.
On the other hand, an absolute high percentage (100%) of disconcordance has been recorded
between the three phraseological images which draws attention to the fact that each language
in question does express its indipendent, dissimilar and idiotypical idiomatic characteristics.
In other words, no semantic and structural equivalences have been recorded between the
three Balkan languages as the zero degree of concordance is predominant. Each and every
idiom belongs to a special semantic and cognitive level in communicative and stylistic
perspective thus reflecting just a small part of a greater mental and psycological
comprehention of human inner and outer worlds as well as of his social behaviour.

Key words: opanak, grades of equivalences, translation, Albanian, Romanian, Serbian.
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